Product data sheet (in accordance with EU regulation no. )

1 |Brand name DemirDékim
2 |Models | Atromix P 20 — A/2 (H-UA/MD)
1] Atromix P 24 — A/2 (H-UA/MD)
1] Atromix P 28 — A/2 (H-UA/MD)
v -
Vv -
Vi -
1 Il n v \'s \l
3 | Temperature application High/Medium/ High/Medium/ High/Medium/ B R ;
Low Low Low
4 Hot _water generation: Specified load XL XL XL R B )
profile
5 Rqom heating: Seasonal energy- A A A B B ;
efficiency class
6 Hot water generation: Energy-efficiency A A A _ _ R
class
7 ??;);‘n heating: Nominal heat output(*8) P W 20 24 28 B R ;
8 |Annual energy consumption(*8) Qe kWh 9723 11695 13505 - - -
Annual electricity consumption(*8) AEC average kWh 29 30 36 - - -
10 |Annual fuel consumption(*8) AFC GJ 18 17 17 - - -
Room heating: Seasonal energy o R B )
" efficiency(*8) s % 93 92 93
Hot water generation: Energy o B B ;
12 efficiency(*8) o % 84 85 85
13 |Sound power level, indoor Ly, indoor dB(A) 53 51 52 - - -
14 Option to only operate during low- B ; R B B ;
demand periods.
15 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and
installation instructions.
16 "smart" value "1": The information on the hot water generation energy efficiency and on the annual power or fuel consumption applies only when the intelligent
control system is switched on.
17 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product

information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*8) For average climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. )

1 |Brand name DemirDékim
2 |Models | Atromix P 20 — A/2 (H-UA/MD)
1] Atromix P 24 — A/2 (H-UA/MD)
1] Atromix P 28 — A/2 (H-UA/MD)
v -
Vv -
Vi -
1 Il n v \'s \l
18 |Condensing boiler v v v - - -
19 |Low-temperature boiler(*2) - - - - - -
20 |B1 boiler - - - - - -
21 Room boiler with combined heat and R ; R B R ;
power
22 |Equipped with a supplementary heater - - - - - -
23 |[Combination heater v v v - - -
24 |Room heating: Nominal heat output(*11) | P, kW 20 24 28 - - -
Usable heat output at nominal heat
25 |output and high-temperature P, kW 20,0 241 27,6 - - -
operation(*1)
Usable heat output at 30% of the
26 |nominal heat output and low-temperature | P, kW 6,7 8,1 9,2 - - -
operation
Room heating: Seasonal energy o R B )
27 efficiency ns % 93 92 93
Efficiency for nominal heat output and o B B ;
28 high-temperature application(*4) M % 88,2 87.8 88,3
Efficiency at 30% of the nominal heat
29 |output and low-temperature n, % 97,7 97,5 97,8 - - -
application(*5)
30 |Auxiliary power consumption: Full load el kW 0,027 0,029 0,030 - - -
31 | Auxiliary power consumption: Partial load | e/, kW 0,015 0,013 0,012 - - -
32 | Power consumption: Standby-mode Psy kW 0,003 0,003 0,002 - - -
33 |Heat loss: Standby P, 1474 0,061 0,068 0,068 - - -
34 |Ignition flame energy consumption P, kW 0,000 0,000 0,000 - - -
35 |Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh 45 42 43 - - -
36 Hot _water generation: Specified load XL XL XL B B ;
profile
37 |Hot water generation: Energy efficiency | ., % 84 85 85 - - -
38 |[Daily electricity consumption Q.. kWh 0,136 0,138 0,168 - - -
39 |Daily fuel consumption Q.. average kWh 23,422 22,846 22,947 - - -
40 |cert_brand DemirDoékim
41 |Manufacturer's address
42 Al specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and
installation instructions.
This floor-standing boiler with natural draught must only be connected to a flue gas installation assigned to one of several dwellings in existing buildings. The flue
43 gas installation directs combustion residues from the installation room into the open air. It draws the combustion air directly from the installation room and is
equipped with an atmospheric sensing device. Due to low efficiency, you must avoid using this floor-standing boiler for any other purposes — it would lead to higher
energy consumption and higher operating costs.
44 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product

information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

Weekly power consumption with an

46 intelligent control system Qi ot kwh B B B

47 Wee!dy power consumption without an o kWh B B B
intelligent control system

48 Weelkly fuel consumption with an Quntveot anor kWh B B B
intelligent control system '

49 Wee!(ly fuel consumption without an Qoo KWh B R B
intelligent control system

50 |Nominal heat output for auxiliary heating | P. kW - - -

sup

51

Type of energy input for the auxiliary
boiler

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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(1) Hassa mapku (2) Mogeni (3) 3actocyBaHHs Temnepatypu (4) MpuroTyBaHHsA rapsivoi Boau: BkasaHui Npodink HaBaHTaxeHHst (5)
OnaneHHs NPUMILLEHHS: CE30HHWI KNac eHepreTUYHoi edeKTUBHOCTI (6) MpuroTyBaHHsA rapsivoi BOAM: Knac eHepreTu4Hoi edpekTUBHOCTI (7)
OnaneHHs NPUMILLLEHHS: HOMiHaINbHa TennoBa NOTYXHICTb (8) PiuHe cnoxusaHHs eHeprii (9) PiyHe cnoxusaHHs cTpymy (10) PiyHe
cnoxwueaHHs nanvea (11) OnaneHHs NPUMILLEHHS: Ce30HHa eHepreTuyHa edpekTUBHICTb (12) MpuroTyBaHHsA rapsvoi BOAM: eHepreTuyHa
edekTuBHicTb (13) PiBeHb 3BYKOBOI MOTYXXHOCTI, BcepeauHi (14) MoxnusicTb ekcnnyatauii Tiflbkv Nig 4ac HU3bKOTO HABAHTAKEHHS HA Mepexy.
(15) Bci cneumdivHi 3axoam Wo[0 MOHTaXy, BCTAHOBMEHHS Ta TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHS onucaHi B NocibHMKax 3 ekcrnyaradii Ta
BCTaHoBMNeHHs. MpounTtainTe NocibHWKM 3 ekcrnyaTauii Ta BCTAaHOBMEHHS | AOTpuMyInTeCh iX. (16) SHayeHHs "smart" "1" : iHdbopmauis woao
eHepreTM4Hoi etpeKTUBHOCTI NPUrOTYBaHHS raps4oi BOAU Ta LWOAO PIYHOMO CMOXMBAHHSA CTPYMY Ta nanuea € AiNCHO NuLe Npyu yBiIMKHEHOMY
iHTenekTyanbHOMY peryntoBaHHi. (17) Bci xapakTepucTuku, Wo MicTATbCA B iHbopmaLinHux maTtepianax Ao BUpoby, BU3HaYeHi i3
3aCTOCYBaHHSIM NPUNUCIB €BPOMNENCHKNX ANPEKTUB. AKLO iHopmauis npo BUpi6 3 iHWKX iHhopMaLiiHix MaTepianis 4o BUpoby
BiAPI3HAETBCS, Lle MOXe ByTW CNPUYMHEHO iHLIMMKU YMOBaMu NpoBeAeHHs BUNpobyBaHb. BuaHayanbHuMmu Ta AincHUMK € nuie
XapaKTepUCTMKK, L0 MICTATLCS B LMX iH(bOpMaLiiHMX MaTepianax Ao Bupoby. (18) KoHaeHcauinHuii npunag, (19) HusbkotemnepatypHui
onantoBanbHui koten (20) OnantoBanbHuii koten B1 (21) OnantoBaHWi npunaj NpUMILLEHHS 3 KoreHepaTopoMm (22) [lonatkosuii
onantoBanbHui npunag, (23) KombiHoBaHuin onantoBaHuii npunag, (24) OnaneHHs NpUMILLIEHHS: HOMiHaNbHa TeNnoBa NOTYXHICTb (25)
KopwucHa TennoBa noTyHiCTb Npy HOMiIHambHIN TENMOBI NOTYXXHOCTI Ta BUCOKOTEMMNEPAaTYpHIi ekcnnyarauii (26) KopucHa Tennosa
noTyxHicTb Npu 30 % HOMiHANbHOT TENNOBOI NOTYXXHOCTI Ta HU3bKOTEMNEPATYPHIN ekcnnyatauii (27) OnaneHHs NPUMILLEHHS: CE30HHa
eHepreTnyHa edekTmBHICTb (28) KK npu HOMiHanbHI TennoBii NOTYXHOCTI Ta BUCOKOTEMMepaTypHin ekcnnyatadii (29) KKI npu 30 %
HOMiHanbHOI TENNOBOI NOTY>XHOCTi Ta HU3bKOTeMNepaTypHOMy 3acTocyBaHHi (30) CnoxmnBaHHA 4ONOMKHOIO CTPYMY: MOBHE HaBaHTaXEHHS
(31) CnoxwviBaHHS JOMOMDKHOTO CTPYMY: YacTKoBe HaBaHTaxeHHs (32) CnoxvBaHHS CTPyMy: y cTaHi rotoBHocTi (33) BTpata Tenna: y cTaHi
rotoBHOCTi (34) CnoxuBaHHs eHeprii rHoToM (35) Bukuau okenay asoty (36) MpurotyBaHHs rapsyoi Boau: BKadaHWi Npodinb HaBaHTaXEHHs!
(37) MpuroTtyBaHHA raps4oi Bogun: eHepreTuiHa edekTuBHICTbL (38) [lobose cnoxmsaHHs cTpymy (39) [loboBe cnoxuBaHHsa nanusa (40)
cert_brand (41) Aapeca BupobHuka (42) Bci cneumndivHi 3axoam Wo[o MOHTaXy, BCTAHOBMNEHHS Ta TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHsS onucaHi B
nocibHmkax 3 ekcnyaradii Ta BCTaHOBNEHHs. [pounTaiiTe NocibHMKM 3 ekcnnyarauii Ta BCTAHOBNEHHS | AOTpuMyiiTech ix. (43) Lien
onanoBanbHWUIA KOTEN 3 MPMPOAHOI TArOK NPU3HAYeHUA AN NiAKMIOYEHHST BUKIOYHO B iCHYHOUMX ByaiBnax 4o CMCTEMU BUMYCKY
BiANpauboBaHUX rasis, Lo 06CNyroBye Kinbka KBapTup, LLO BiABOAUTL HA30BHI NPOAYKTU 3ropsiHHSA 3 NPUMILLEHHS BCTAHOBINEHHS. BiH 34iliCHI0E
3ab6ip NoBITPst ANS NiATPMMKM ropiHHSA 6e3nocepenHbo 3 NPUMILLIEHHS BCTAHOBIEHHS | OCHALLLEHMWIA 3an0BiKHUKOM TArn. Y 3B'A3KY 3 HU3bKO
eeKTMBHICTIO cnif, yHUKaTN Byab-sIKOro iHLLOrO BUKOPUCTAHHS LibOro OnartoBanbHOro KoTna — e npusseae A0 NiABULLEHOTO CMOXUBaHHS
eHeprii Ta 36inbLIeHHsI ekcrnyaTauiiHux BuTpar. (44) MNpounTtainTe po3ainu NocibHWKIB 3 ekcrnyaTauii Ta BCTAHOBMEHHS, L0 CTOCYHTbCS
MOHTaXYy, BCTAHOBIIEHHS, TEXHIYHOTO 06CNYroByBaHHs!, AEMOHTaXY, BTOPUHHOI Nepepobku Ta / um ytunisauii i fotpumynTecs ix. (45) Bei
XapaKTepUCTMKK, Lo MICTATLCS B iHOPMAaLiiH1X MaTepianax 4o BUpoOby, BU3HAYeHi i3 3aCTOCyBaHHAM NPUMNUCIB EBPONENCHKUX ANPEKTUB.
Akwio iHopmauis npo BMpi6 3 iHLWKX iIHOpMaLiiHUX MaTepianiB 40 BUPOBY BiApIi3HAETLCA, Lie MOXe BYT CNPUYMHEHO IHLLMMW YMOBaMM
npoBeeHHs BUNpobyBaHb. BusHayanbHWMK Ta OiINCHUMY € NULLE XapaKTePUCTUKU, LLO MICTATbCS B LUX iHpopmaLinHux MaTtepianax go
BUpOGY. (46) TvxxHEBE CNOXUBAHHA CTPYMY 3 iHTENEeKTyanbHUM perynioBaHHAM (47) TuxxHeBe CroXuBaHHA CTpyMy 6e3 iHTenekTyanbHoro
perynioBaHHsi (48) TpkHeBe CMOXMBAHHA Nanuea 3 iHTenekTyanbHUM perymioBaHHAM (49) TuxxHeBe cnoxuBaHHa nanvsa 6e3
iHTenekTyanbHoro perynoBaHHs (50) HomiHanbHa Tennosa NOTYXHiCTb 4OAATKOBOro onantoBanbsHoro npunagy (51) Tun nigBeaeHHs eHeprii
[00aTKoBOro onastoBanbHoro npunagy

(1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Utilizarea temperaturii (4) Prepararea apei calde: profilul de sarcing indicat (5) Incélzirea camerei: clasa
de eficient energetica in functie de anotimp (6) Prepararea apei calde: clasa de eficientd energetica (7) incélzirea camerei: putere caloricd
nominal (8) Consumul anual de energie (9) Consumul anual de curent (10) Consumul anual de combustibil (11) Inc&lzirea camerei: eficienta
energetica n functie de anotimp (12) Prepararea apei calde: eficienta energetica (13) Nivelul intern de putere sonora (14) Posibilitatea
functionarii exclusive pentru durate la sarcina redusa. (15) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise
n instructiunile de operare si de instalare. Citifi si urmati instructiunile de operare si de instalare. (16) Valoare ,smart” ,1“ : informatiile privind
eficienta energetica de preparare a apei calde si privind consumul anual de curent electric resp. de combustibil sunt valabile numai cu
reglarea inteligenta pornita. (17) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor
Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite.
Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (18) Cazan pe condensare (19) Cazanul de pardoseala
pentru temperatura joasa (20) Cazan de pardoseala B1 (21) Aparat de incalzire a camerei cu legatura putere termica (22) Aparatul de
incalzire suplimentar (23) Aparat de incalzire mixt (24) Incélzirea camerei: putere calorica nominala (25) Randament termic util la putere
calorica nominala si la functionarea la temperatura ridicata (26) Randament termic util la 30 % din putere calorica nominala si la functionarea
la temperatura joasa (27) Incalzirea camerei: eficienta energetica in functie de anotimp (28) Randament la putere calorica nominala si la
functionarea la temperatura ridicata (29) Randament la 30 % din puterea calorica nominala si din aplicarea temperaturii joase (30) Consumul
de curent auxiliar: sarcina totala (31) Consumul de curent auxiliar: sarcina partiala (32) Consumul de curent: starea de disponibilitate (33)
Pierdere de caldura: starea de disponibilitate (34) Consumul de energie al flacarii de aprindere (35) Evacuarea oxidului de azot (36)
Prepararea apei calde: profilul de sarcina indicat (37) Prepararea apei calde: eficienta energetica (38) Consumul zilnic de curent (39)
Consumul zilnic de combustibil (40) cert_brand (41) Adresa producatorului (42) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si
intretinere sunt descrise in instructiunile de operare si de instalare. Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare. (43) Acest cazan de
pardoseala cu tiraj natural este conceput exclusiv pentru racordul in cladirile existente la o instalatie de evacuare gaze arse amplasata in una
dintre mai multe locuinte, care evacueaza in exterior resturile de ardere din camera tehnica. Acesta preia aerul de ardere din camera tehnica
si este echipat cu un deflector de gaze arse. Din cauza eficientei reduse trebuie sa se evite orice alta utilizare a acestui cazan de pardoseala
— aceasta ar duce la un consum de energie mai mare si la costuri de operare crescute. (44) Cititi si urmati instructiunile de operare si de
instalare privind asamblarea, instalarea, intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (45) Toate datele continute in informatiile
referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind
produsul. (46) Consumul saptamanal de curent cu reglare inteligenta (47) Consumul saptamanal de curent fara reglare inteligenta (48)
Consumul saptamanal de combustibil cu reglare inteligenta (49) Consumul saptamanal de combustibil fara reglare inteligenta (50) Putere
calorica nominala a aparatului de incalzire suplimentar (51) Tipul de alimentare cu energie al aparatului de incalzire suplimentar
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